
5. VbbhbbbbbbbhbbbbbbbfbbbbbbbbbdbbbbbbbbbsbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbsbmbbbbbb}bbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbbfbbbbbbbbdbbbbbbbbbsbbbbbbbbb
             Ló-ri- a   in excélsis De- o.      Et in terra paxG
Vbbdbbbbbbbbbfbbbbbbbbbdbbbbbbbbbsbmbbbbbbbbbb{bbbbbbbsbbbbbbbdbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbhbbbbbbbbbbjb>bbbbbbbbbhb.bbbbbbb}bbbbbbblbbbbbbbbbb8bb&^bbbbbbbbbjb>bbbbbbbbbhb.bbbbbb}bb
 homí-ni-bus    bonæ vo-luntá- tis.   Laudá-  mus te.    

VbbbblbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbjbbbbbbbbhbbbbbbbJIbbbbbbbbbbbuhb<>bbbbbb}bbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbb4bb#@bbbbbbbbbbbbDRbbbbbbbbbbsbmbbbbbb}bbbbbbbsbbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbbbb
 Be-ne-dí-cimus te.        A-do-rá-  mus te.  Glo-ri- fi- 

Vbhbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbb}bbbbbbbbbhbbbbbbbbjbbbbbbbkbbbbbbbbblbbbbbbbbbkbbbbbbbbbJIbbbbbbbbbbjb>bbbbbbbbbhb.bbbbbbb{bbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbb
 cámus te.    Grá-ti- as á-gimus ti- bi   propter magnam

gló-ri- am tu- am. Dómine De- us, Rex cæ-lé-stis,  
VbsbbbbbbbbdbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbbsbmbbbbbbb}bbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbfbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbsbmbbbbbbbb[bbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbbbbb{bbbbbb

To Jesus Christ, our Sov’reign King,
Who is the world’s salvation,
All praise and homage do we bring,
And thanks and adoration.
 Christ Jesus Victor, Christ Jesus Ruler!
 Christ Jesus, Lord and Redeemer !
Thy reign extend, O King benign,
To ev’ry land and nation,
For in Thy kingdom, Lord divine,
Alone we find salvation.
 Christ Jesus Victor, Christ Jesus Ruler!
 Christ Jesus, Lord and Redeemer !

_____________________________________________
CHRIST THE KING ― B 

 ENTR ANCE  HYMN               Revelation 1

Vbbbhbbbbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbgbbbbbbbb
                Y-ri- e   e- le- i- son. ij. Chri-ste    e- le-  i- K
 KYRIE

Vbbbhb.bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
  son. ij. Ky- ri-  e   e- le-  i- son. ij.

 GLORIA

  A reading from the Book of the Prophet Daniel
As the visions during the night continued, I saw one like 
a Son of man coming, on the clouds of heaven ; when he 
reached the Ancient One and was presented before him, 
the one like a Son of man received dominion, glory, and 
kingship ; all peoples, nations, and languages serve him. 
His dominion is an everlasting dominion that shall not 
be taken away, his kingship shall not be destroyed.

 FIRST R EADING      Daniel 7 : 13-14

 These Mass settings may be used, or others known by 
heart. Follow the lead of the choir or cantor.

Worthy is the Lamb who was slain, 
to receive power and divinity, and wisdom and strength and honor.

To him belong glory and power for ever and ever.

Vbbhbbbbbbbbbjbbbbbbbbhb.bbbbbbb[bbbbbJIbbbbbbbbbokbbbbbbbbbbbbbbuhbbbbbbbbhb.bbbbbbb}bbbbbbbblbbbbbbbbkbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbuhbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbb
 gé-ni- te    Ie-su Chri-ste.    Dómi-ne De- us,  Agnus

Vbbbjb>bbbbbbhb.bbbbbbb{bbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbb4bb#@bbbbbbbbbbdfdbbbbbbbbsbmbbbbbb}bbbbbbbbsbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbjbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbJIbbokbbbb

 di,  mi-se-ré-  re no-bis. Qui tollis peccá-ta mundi,
Buhb<>bbbbbb{bbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbb4bb#@bbbbbbDRbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbbsbmbbbbbb}bbbbbbblbbbbbbkbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbjbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbjb>bbbbbbbbbbhb.bbbbbbb{b
 De- i,   Fí- li- us   Pa-  tris. Qui  tol-lis peccá-ta mun-   

Vbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbsbbbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbhbbbbbbbbbbuhbbbbbbbbbbbbJIbbokbbbbbbbbuhb<>bbbbbbb}bbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbdbbbb
 súsci-pe   depre-ca- ti- ó-nem no-stram. Qui se-des  ad 

BbbsbbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbbb{bbbbbsbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbjb>bbbbbbbbbhb.bbbbbbb}bbbbbbbbblbbbbbbbkbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbb
 déxte-ram Pa-tris, mi-se-ré-re  no-bis.  Quóni- am tu 

Vbbjbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbjb>bbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbb{bbbbbbblbbbbbbbbbkbbbbbbbbuhbbbbbbbbbbbbbJIbbbbbbbbuhbbbbbbbbhb.bbbbbb}bbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbesbbbbbbb

  tíssi-mus,  Ie-su Christe.   Cum Sancto  Spí- ri- tu, 
BbDRbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbuhb<>bbbbbb[bbbbJIbbbbbbbbokbbbbbbbbbbbbbbbbbjb>bbbbbbhb.bbbbbb}bbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbb4bb#@bbbbbbbbDRbbbbbbbbbdbbbbbbbbbsbmbbbbbbbb{bb
  so- lus sanctus.   Tu so-lus Dómi- nus.   Tu so-lus  al- 

    in gló-ri- a De-  i  Pa-   tris.         A-         men.
VbbbsbbbbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbfbbbbbbbhbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbJIbbokbbbbbbbuhb<>bbbbbbb}bbbbbbb|bbbb6bb$#@bb5bb$#bbbbbbbbbesbMNbbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbb

VbbbbsbbbbbbbbDRbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbuhbbbbbbbJIbbbbbbbbbbbbbokbbbbbbbbbuhbbbbbbbbhb.bbbbbbbb}bbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbfbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbsbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbfbbbbbbbb
 De- us Pa-ter  omní- pot- ens.  Dómine Fi-  li   u-ni-


